
Marina Meijer von Tscharner, en representación de MAMEMA AG, identificada con el CH- 

280.3.013.846-9 en el registro comercial (Handelsregister) del cantón Basql-Landschaft, Suiza, 

número compañía organizada y existente al amparo de las leyes de Suiza, por el presente 

instrumento, designo al Arq. Ricardo Seiler Zerega, portador de la cédula de ¡ 

  
ntidad ecuatoriana 

número 0902599661, para que actúe a nombre de MAMEMA AG como su representante local en 

la República del Ecuador hasta que sea expresamente reemplazado, a nombre y en 

representación de MAMEMA AG pueda contestar demandas y cumplir las obligaciones 

respectivas, conforme lo establece el artículo 6, reformado, de la Ley de Compañías del Ecuador. 

Para el cumplimiento de lo aquí estipulado el representante local deberá, antes de actuar, 

informar a MAMEMA AG, mediante comunicación escrita. 

MAMEMA AG 

» eN 

Mann a Ll. al €. 
MARINA MEIJER-VON TSCHARNER 

ABOGADO JOSE ANTONIO PAULSON COMEZ 

ROTARIO TRIGESIMO TERCERO DEL CANTON GUAYAQUIL 

De conformidad con el numeral 5 del Artículo 

18 de la ley Notarial, reformada mediante 

Decreto Supremo 2386, publicado en el 

Registro Cficial N9 564 del 12 de Abril de 
1978, DOY FE, que la fotocopia precedente, 

compnsta del fojols) es exocta y po “orto 

estiz o reta y conforma ol documento: al 

hipió y que devolvi al inte.. : JO.   

  

  

    
 



LEGALIZATION 

Í, the undersigned notary public of the canton of Basle-City, in Switzerland, 

DR. BEAT SCHULTHEISS 

hereby certify the authenticity of the foregoing signature of "Mamema AG", at 
Therwil, Switzerland, put by 

Ms. Marina Meijer-von Tscharner, born May 1, 1953, citizen of Chur (Switzer- 
land), residing at Therwil, (Switzerland) 

who is authorized to sign individually on behalf of the company. The signature is well 

known to me, the notary. 

Basle , this 17th (seventeenth) day of December 2010 (two thousand and ten) 
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APOSTILLE 
(Hague Convention of October Sth, 1961) 

1. Country: Switzerland (Schweiz / Suisse) 
This official document — " 

   

S. in Basel (Bálc) 

+ Scal (stamp: 10, Sjenature: 

,) ML   
ON 

2. is signed by... E AMAF.. ... 

3. in his/her funcúon as AAOÍRI Add. 
4. and certificd by the seal of the ........... 207 . . 4: E DORA... RICAS lao 

Certified 
O 6. on 2.0..Dez...2010. 

+ dy tic itate Chanceyy of the Canton of Basel. Stádt Dew $46Í /de Yeo 

Puaancarcon o. 

Arca crac 

Arrrrcrenes 

eoocrrnosa 

eP5e0.s.       

   



  
APOSTILLE 

(Convention de la Haye du 5 octobre 1261) 

1. Country: Swiss Confederation, Canton of Grisons 
This public document 

2. has been signed by ROS DA 
3. acting in the capacity of Desrspanes> 
4. bears the stamp/seal of 

armes neceser Mtro Gaos nr 

Certified 

7. by the Chancellery of State of the Canton Grisons 

8. under Nr. 

9. Stamp/seal 10. Signatura 

THE CHANCELLERY AN 
OFTHE CANTON OF GRISONS 

H. Nold   
5. to Chur 6. the Ro 

  

  
  

AULSON GOMFZ ADO JOS" ANTOMO P 

no TRicESIML sauci?y DEL CANTON GUAYAQUIL 

De conformidod con el numaral 5 del pmiculo 

18 de la ley Notarial, refo mado mediante 

Decreto Supremo 2386, publiccco ns 

Registro Cficial N9 564 del 12 de pan e 

1978, DOY FE, que la fotocopia p.ecucente. 

compuesta de //fojolsl es exacto y por mono 
o . 

nd 

está correcta y conforme al documento enc 

DA ape Cs quese me exh) ¡ió yq 
E «    

   

  

AB, JOSE ANTÓNIO PAULSON 
NOTAHIQ XXXI / 

ve devolví al interwsedo. 
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Ñ - COMMERCIAL REGISTER OF CANTON BASEL-COUNTRY 
  

          
  

      
  

  

  

    

  

  

  

    
  

  

    
  

  

  

  

    

  

  

        

  

Identification number [Legal status Entry Cancelled cams , 
rom: 

CH-230.3.013,846-9 ¡Limited or Corporation - 101.07.2010 on: 

II 
in [Ca] Business name HRef| Legál seat 

1|  |Mamema AG 1 Tn 

In ¡Ca ¡Share capital (CHF) | Paid in (CHF) Shares In ¡Ca ¡Company address 

11 2 400'900.00 50'900.09 | 409-Maumenaltien-=46GHF--000.00 1 clo Marina Meijer-von Tscharner 

300'000.00 300'000.00 ¡300 Namenaktien Zu CHF 1'000.00 Neusatzweg 48 
4106 Therwil 

in |Ca | Participation capital | Paid in (CHF) Participation certificates 
(CHF) 

2 35'D00.00 35'000.00 |35 Namenpartizipationsscheine zu CHF 
1'000.— 

in [Ca | Purpose In ¡Ca| Postal address 

1 Die Gesellschaft bezweckt die Beteiligung an Unternehmen des In- und Auslandes. 

In ¡Ca | Remarks ef| Date of the acts 

1 Dio-Mittel eselseh a-eie-Aldienáre-erfolgen-d ' j 1130.06.2010 
B 

2117/11.2010 
11 2 ¡Die-Ubertragbareokt-der-Namenraktienistaseh-Massgabe-der-Staetuten-beseharánki- 

Die Mitteilungen der Gesellschaft an die Aktionáre und Partizipanten erfolgen durch 
eingeschriebenen Brief, sofern Adressen bekannt, sonst durch Publikation im SHAB. 

2 Die Ubertragbarkeit der Namenaktien und der Namenpartizipationsscheine ist nach 
Massgabe der Statuten beschránkt.  : 

in ¡Ca | Qualified facts Ref| Official publication 

2 Sacheinlage/Sachúbemahme: Die Gesellschaft ibernimmt gemáss Sacheinlage- und - | 1]|SHAB 
Uúbernahmevertrag vom 17.11.2010 diverse Beteiligungen an Gesellschaften und Trusts 
im Werte und zum Preise von CHF 3'106'422.50. CHF 50'000.-—- werden fir die vollstán- 
dige Liberierung der 100 Namenaktien zu CHF 1'000.—, welche zu 50 % liberiert sind, 
verwendet. Gleichzeitig werden im Rahmen einer ordentlichen Kapitalerhóhung 200 voll 
liberierte Namenaktien zu CHF 1'000.— ausgegeben und weitere CHE 35'000.-- zur Li- 
berierung der neu ausgegebenen 35 Namenpartizipationsscheine zu CHF 1'000.-- ver- 
wendet. Der Restbetrag von CHF 2'821'422.50 wird als Guthaben gegenúber der Ge- 
sellschaft gutgeschrieben. 

In |Ca|Branch offices " In |Ca | Branch offices 
          
  

  

Vís |Ref| No journal Date SOGC.Date SOGC| Page/id | Vis ¡Ref| No journal Date SOGC [Date SOGC| Page! ld 
BL 3298 | 01.07.2010| 129| 07.07.2010] 8/5714904 
BL] 2 5410| 19.11.20101 230| 25.11.2010| 5/5910664 

  

m
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In ¡Mo| Ca | Personal Data Function Signature 
1 Meijer-von Tscharner, Marina, von Chur, in Therwil member single signature 
1 Inter Audit'AG (CH-270.3.005.416-2), in Basel auditor 

: 3 | This extract from the cantonal Registry Office is not valid without the -— : original authentication on the leff. The extract contains al! valid entries 
ley as well as any deleted entries faf the company in question. On special Begiaubigter mn request it s also possible to proyide an extract containing only the valid 

Auszug entries. 
TOTO NN NNUU NN 
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Handelsregister des 

Kantons Basel-Land;         



  
APOSTILLE 

(Convention de La Haye du 5 octobre 1961) 

1. Country : Switzerland 

This public document 

2. has been signed by Simon lamoh 

3. acting in the capacity of Oaddhe cube Me 

4. bears the seal /stamp ot Malssegelaanot 

Mica - Landero 
Certified 

“1 Dez. 2010 
5. at Liestal 6. the ao. ¡rn 

7. by CHANCERY OF STATE OF CANTON BASEL-LANDSCHAFT 

9. Seal/stamp: 10. | Signatúra: 

SS 

Diana Boner 
Zentrale Dienste 

    

  

RTONIO PAULSON"CO 

cis Acro a CANEON, ca 

De conformidad con el numeral $5 del ArticulO 

18 d2 la ley Notarial, reformada medionta 

Decre:o Supremo 2386, publicado en el 

Rerustro Cficial N9 564 del 12 da Abril de 

1573, DOY FE, que la fotocopia prececenta, 

como >sta de pios es exacto y por tanto 

est Ve > secta y conforma al documento : 

que sa me ex bió y que devolví ol inte. - -¿D. 

cupjaal 1 7 FEB/Q0M y * Y 

Aé, SOS ANTONIO PAULSON gÚmeZ ) 

NOTARIO XXXI 

   


